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Punerea în valoare a patrimoniului 
cultural urban 

- tendinţe muzeografice europene -

dr. Virgil Ştefan NIŢULESCU 

Demolarea celebrelor Hale din Paris a fost, probabil, unul dintre ultimele 
gesturi de acest fel în Europa Occidentală. Urbaniştii vremii doreau să înlăture 
vestigiile secolului trecut, pentru a forţa modernizarea oraşelor. Singura cale admis;! 
de modernizare, de ridicare a gradului de confort, era aceea a unei construcţii noi, 
din temelii, în manieră aseptică, abuzând de concreteţea betonului, de metal şi 

sticlă. Maniera brutalistă în care este construit Centrul Pompidou stă mărturie 

acestui mod de gândire, care se dorea novator. Era spiritul unei epoci revoluţionare, 
în care anarhismul troţkist şi maoismul îşi dădeau mâna în Parisul turbulent, în 
speranţa utopică a oricărei revoluţii - aceea a unui nou început. Aceleaşi speranţe Sl' 
năşteau şi în primăvara pragheză, şi în mediul grevist polonez, şi chiar şi în 
dezgheţul bucureştean. 

Anii '70 au marcat trecerea la un cu totul alt mod de gândire. Deziluziik 
şi-au făcut loc, peste tot, la Paris, ca şi la Berlin, în Moscova, ca şi în Bucureştii 
mini-revoluţiei culturale pornite în 1971. Intelectualii anilor '70, mai putin 
influenţaţi de utopiile deceniului flower power, încercau să se împace cu trecutul, s11 
pună în valoare moştenirea veacurilor precedente. Această concepţie, a integrării, în 
spirit creator, a patrimoniului construit, a acceptării trecutului, simultan cu necesaru 
modernizare, şi-a făcut loc, tot mai mult, spre sfărşitul secolului, pe măsură l'l' 
patrimoniul material, care scapă nevătămat - în pofida dorinţei creşterii confortuh11. 
a neglijenţei şi a cutremurelor - se diminuează de la un an la altul. Convenţiil1· 
internaţionale' au consolidat această tendinţă. Este adevărat că, în societă\(k 
dictatoriale ale Estului, mânate de ideologii care urmăreau naşterea unui om nou, 1111 

Homo sovieticus lipsit de memorie şi de rădăcini, tendinţa din anii '60 mai întârzil'. 
în cel mai rău caz, până la revoluţiile din 1989 - 1990, situaţia României fiind, di· 
departe, cea mai dramatică, din cauza politicii deliberate de distrugere 11 

patrimoniului cultural construit, fie prin demolare, fie prin nepăsare2 . În vestul 
continentului, însă, se demolează tot mai puţin, vechile clădiri căpătând destina\11 
foarte diverse. Bunăstarea care şi-a făcut loc, după criza petrolieră de la sfărşitul 

1 
Între ele, trebuie mentionată Carta de la Vene/ia, adoptată la cel de al doilea Congres lnternaţionnl ni 

arhitecţilor şi tehnicienilor de monumente istorice, care a avut loc la Veneţia, între 25 şi 31 mai 1964. 11 
care, deşi a fost adoptată de nişte specialişti, nu de nişte guverne, a avut un rol esen\ial în stabilirea 1111111 
standarde de la care nu se poate abdica, în statele care se respectă. Apoi, între altele, putem am11111 
Convenţia europeană privind protejarea patrimoniului arheologic, din 6 mai 1969, Convenţia UNl'St ·11 
privind protecţia patrimoniului mondial, cultural şi natural, din 16 noiembrie 1972, şi, ceva mai tf111111 
Convenţia europeană privind protejarea patrimoniului arhitectural al Europei, din 3 octombrie 1985. 
2 

Augustin Ioan observa, în Power, Play and National ldentity, Ed. Fundaţiei Culturale Romll11o 
Bucureşti, 1999, că zona Lipscani a rămas, chiar şi la 10 ani de la răsturnarea regimului comumsl," 
mahala, în centrul oraşului (p. 190). 
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1111ilor '70, a stabilizat această tendinţă, tăcând-o să devină regulă. Ea a fost 
lnvorizată şi de procesul de integrare, intensificat prin Tratatul de la Maastricht, 
pmces care, în ultimele decenii, a început să modifice profilul statelor naţionale, 
11KI fel încât, „deasupra naţionalismelor învechite va trebui pe viitor să stea 
"~111imentul solidarităţii naţiunilor. Meritul naţionalismului a fost întemeierea unei 
1111diţii şi a unei structuri interne solide în cadrul statului. Pe această fundaţie veche 
vu trebui ridicată o nouă construcţie. Suprastatul va fi aşezat pe fundamentul 
11111ional'a. Astfel, pe de o parte, este favorizată naşterea unei noi identităţi - cea 
1•111opeană - dar, pe de altă parte, renasc mai vechile identităţi regionale, intrate în 
111lonnire, odată cu apariţia statelor naţionale. În tot mai mare măsura, identităţile 
11111ionale se văd strivite între cele europene şi cele locale. În plus, fireasca 
il1•1voltare a democraţiei a accentuat conştiinţa apartenenţei la comunităţile locale şi 
1h1r1111a implicării în problemele acesteia. 

Nu trebuie uitat că aceste comunităţi locale capătă, ele însele, dimensiuni 
1111111111ice. Desigur, pot fi citate exemple din afara Europei, ca aglomerarea urbană 
11111 jurul capitalei mexicane, care are o populaţie egală cu cea a României, sau 
, 111111rbaţii precum cele de la Tokyo, Mumbai, Seul şi Shanghai, care sunt pe 
·•111011pe. Chiar şi pe continentul nostru, cinci aglomerări urbane - Moscova, Londra, 
1'111 •~. Istanbul şi Essen - depăşesc 8 milioane de locuitori, iar altele patru - Milano, 
M111lrid, Sankt - Peterburg şi Barcelona - se apropie de 5 milioane. Guvernarea unor 
'1-1•mcnea zone urbane este infinit mai dificilă decât cea a unor regiuni ca cele din 
11111dul Rusiei centrale, care, pe suprafeţe uriaşe, au densităţ populaţionale de I 
l1111111or/km2

• 

Instituţiile locale nu aveau cum să nu rezoneze la asemenea evoluţii. În 
pl11~. ele au fost forţate să se adapteze noilor cerinţe, pe măsură ce bugetele centrale 
''" devenit tot mai sărace, ca urmare a aplicării politicilor neoliberale iniţiate de 
~11\'l'rncle din ţări precum Regatul Unit şi Olanda, la începutul anilor '804

, urmate, 
11111d pc rând, de celelalte ţări europene, în următorul deceniu. Rămase fără resurse 
11111111ciare de la centru, instituţiile culturale s-au apropiat de organismele locale, dar 
•li 1•Nll'll le-au condiţionat sprijinul de realizarea unor programe menite să răspundă 
11H·111lor comunitare, în primul rând. 

Muzeele nu au tăcut excepţie de la această regulă ... Aşa după cum se ştie, 
1111111'l'lc naţionale au devenit vizibile cultural în epoca numită a „lungului secol al 
'I\ - lca" (perioada 1789 - 1914 ), consacrând acest tip de aşezământ cultural ca 
1111„11111·c a unui efort conjugat, al unei întregi comunităţi ştiinţifice, cu adevărat 
111111111111lc, pentru crearea unei instituţii care să fie reprezentativă şi să aibă valoare 

11„lu·11 Sdrnmann, Fur Europa. Cuvînt inainte de Konrad Adenauer, trad. De Eva Rapsilbcr, Genf, 
1 •11, I l'I' 219 ss, apud Hagen Schulze, Stal şi naţiune în istoria europeană, traducere coordonată de 
1I111" N1·11111ann, Polirom, Iaşi, 2003, P- 312. 

I',"'"'" discuţie cu privire la condiţiile politice care au determinat modificarea politicilor culturale în 
' '"' 111111 muzeelor, vezi Virgil Ştefan Niţulescu, Drumul „privatizării" în muzee. De la Arnhem la Arad 
'" ,/, /,, 1111„/e/ul olandez la reali/a/ea românească, în Revista muzeelor, an XXXI, nr. 4, 1994, PP- 37 -

li 
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de simbol. „Scurtul secol XX" (perioada 1914 - 1989)5 şi, mai ales, ultimele decenii 
ale acestuia, par să fie favorabile unui alt tip de instituţie: muzeul local. Acesta nu 
mai este reprezentativ pentru o ţară întreagă, ci numai pentru o comunitate localii. 
Nu ambiţionează să spună totul despre un popor, ci doar să însemne ceva pentru 
oamenii locului. Evoluţia, firească, este legată şi de schimbarea esenţei naţiunii, 
care, la 1789 era clădită pe o solidaritate etnică, iar acum este fundamentată - cel 
puţin, în societăţile evoluate tehnologic şi cu un nivel de trai ridicat, din vestul 
Europei - pe respectul comun faţă de anumite principii sociale şi norme juridice. 
De la identitatea bazată pe etnie s-a trecut la cea care porneşte de la cetăţenie. În 
aceste condiţii, interesul pentru clădirea unor muzee naţionale a început sa pălească, 
el fiind transferat spre crearea muzeelor regionale şi, chiar, locale. 

Cele mai semnificative muzee locale sunt, evident, cele de istorie. Există, 
bineînţeles, mai multe tipuri. În cele mai multe dintre cazuri, ele primesc drepl 
sediu o clădire care este clasată ca monument istoric şi care, eventual, poate avea ~i 
o importanţă aparte pentru aşezare. Excepţia o constituie construcţiile realizate 
anume pentru muzeu, peste vestigii antice sau medievale. Pentru prima categoric. 
putem cita muzeele din Paris, Praga, Salzburg, Budapesta, Wroclaw şi Miinchen, 
pentru a doua, pe cele din Geneva, Barcelona şi Budapesta. Acestea din urmă, de~i 
mult mai rare, au un uriaş avantaj, făcând posibile adevărate călătorii în timp. 
Vizitatorii pot călători, simultan, nu doar pe un caldarâm antic, ci şi pe un traseu 
istoric de mai multe secole. Senzaţia este extraordinară, pentru că nimic nu poall' 
oferi, mai bine, iluzia călătoriei în timp, decât atingerea unor ziduri milenare. 
Emoţia devine şi mai mare, atunci când muzeul este amenajat sub pavajele actuale, 
pentru că este accentuată senzaţia de separare în timp, între două epoci, vizitatorul 
putând să facă, într-un interval minim, o călătorie dintr-un mileniu în altul, cu iluzin 
că este teleportat. Este un avantaj al oraşelor europene, în care o asemenea călătoril' 
se poate face în doar câteva minute, coborând câţiva metri. În multe dintre statcli· 
din America Latină, de exemplu, pentru o călătorie similară, trebuie parcurse sull' 
de kilometri, oraşele moderne nesuprapunându-se, decât excepţional, peste cell• 
precolumbiene şi este păcat că nu toţi managerii muzeali europeni par conştienţi dt• 
acest avantaj pe care îl conferă geografia. În muzee de acest tip, în centrul emoţiilo1 
pe care încearcă ele să le evoce nu se mai află mândria naţională, ca în cazul 
colecţiilor "naţionale" 6, ci contactul nemediat cu istoria unui loc anume. 

În toate aceste cazuri - dar, mai ales, în cele privind expoziţiile subterane ·. 
muzeul serveşte, în acelaşi timp, drept loc de refugiu pentru orăşeni, care au 
posibilitatea să regăsească premisele sociabilităţii şi civilităţii, altfel, ameninţate - î11 
afara spaţiului protejat al muzeului - de caracatiţă urbană7 . Plonjarea în trernl 

5 
Evident, cel care a teoretizat cele două "durate" a fost Eric Hobsbawm, Secolul extremelor, Ed. Lider. 

Bucureşti,passim; Idem, Era revoluţiei. 1789- 1848, Traducere din engleză de Radu Sandulescu, Ed. 
Codex 2000, Bucureşti, Ed. Cartier, Chişinău, 2000, passim; Idem, The Age o(Capital, 1848- 1875, 
passim; Idem, The Age of Empire, 1875 - 1914, passim. 
6 

Gwendolyn Wright, lntroduction, în The Formation of National Coltection.'i of Art and ArchaeoltJx.1'. 
Washington, 1996. p. 5. 
7 

Ali Kazancigil, Histoires de vi/Ies, în Revue internationa/e des sciences socia/e.'i, n" 125, aout 1990 
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11Nigură acel dram de senzaţie de evadare, necesar pentru supravieţuirea în faţa 

-1resului cotidian. 
Dincolo de emoţii, însă, rolul esenţial al muzeului urban este acela de a 

11111ta integrarea şi omogenizarea societăţii - nu spre distrugerea identităţilor 

1wrsonale, ci în folosul unei mai bune înţelegeri între indivizi. Spre deosebire de 
mediul rural - consolidat pe comunităţi închise - în oraşe, locuitorii provin nu doar 
1lin medii sociale extrem de diverse şi chiar opuse, ci şi din zone geografice diferite 
-1111 chiar state diferite, amestecul interetnic fiind o realitate care începe să se 
prefigureze până şi în ţări precum România. Bagajul cultural divers, purtat de toţi 
111·eşti nou veniţi constituie, într-o primă instanţă, o barieră în calea comunicării. 
Muzeul poate şterge asperităţile dintre toţi aceşti oameni, ajutându-i să se identifice 
1·11 locul pe care şi l-au ales, fără ca, prin aceasta, să poată renunţa, total, la ceea ce 
li face să se simtă deosebiţi unul de altul. Programele educaţionale sunt, din această 
p1•rspectivă, esenţiale pentru oricare muzeu orăşenesc, asigurând nu doar 
l111leplinirea unui rol fundamental al aşezământului muzeal, ci şi integrarea acestuia 
111 rcteaua de instituţii social - culturale locale. Astfel, cetăţenii oraşelor au o şansă 
111 plus să ajungă să se identifice cu „adevăraţii oameni ai cetăţii", adică, „cei care 
_,. percep astfel, simţindu-se mândri că aparţin unui grup pe care patrimoniul 
n1ltural îl diferenţiază nu doar de masele de ţărani din vecinătate, ci şi de alte 
rnmunităţi urbane. Clădirea administraţiei, turnul municipal, orologiul public - iată 

dlteva expresii elocvente ale acestui patriotism local"8
. Chiar dacă exemplele de 

11111i sus se referă la o altă epocă istorică, esenţa mesajului rămâne aceeaşi. 
Am menţionat muzeele de istorie a oraşelor. Ar trebui, de fapt, precizat că 

11t'l'Slc muzee tind să îşi schimbe conţinutul, devenind, din muzee de istorie urbană, 
11111zcc ale oraşului său, mai corect spus, ale vieţii orăşeneşti. Uneori, schimbarea 
lnrepc de la titulatură (cum este şi cazul, de câţiva ani încoace, al muzeului 
t 'upitalei României9

, fost „muzeu de istorie şi artă", acum, pur şi simplu, „muzeu al 
1111111icipiului"). Alteori, numele rămâne acelaşi, dar expoziţia capătă - ca la 
l\mslcrdam, Varşovia, Londra sau Marsilia - un caracter diferit, renunţând la 
1•,p1merea seacă de obiecte şi fotografii, în folosul reconstituirilor de epocă, un fel 
di• diorame realizate la nivelul cerinţelor, cel puţin, al sfărşitului de secol XX. 
lllneînţeles, în asemenea situaţii, nu mai este posibilă respectarea cu stricteţe a 
11•v,11lii expunerii doar a obiectelor originale. O mulţime de reproduceri trebuie să fie 
~ill'l'urate printre obiectele autentice, pentru a da impresia unui întreg. Aceasta nu 
lllNt:nmnă că documentele - originale sau facsimilate - de exemplu, nu mai apar în 
'''punere, dar ele sunt lăsate, ca din întâmplare, pe obiectele de mobilier sau sunt 
lipite pe „zidurile" create în expoziţie. Operele de artă pot fi, asemănător, scoase din 
1•\p1111crea specifică şi aşezate în habitaturile reconstituite pentru fiecare epocă în 
purii: şi pentru fiecare mediu social în parte. O asemenea abordare va permite 
~llV.l'ntrea nu doar a mediului de locuit, ci şi a spaţiilor în care se muncea, se învăţa, 

" l'h11ippc Braunstein, Oraşele se trag din zona rurală, în Antoine Compagnon, Jacques Seebacher, 
11•111111/ Europei, voi. I, trad. de Claudiu Constantinescu, Polirom, laşi, 2002, pp. 249 - 260, p. 256. 

' I li Mioara Ioniţă, Muzeul Municipiului Bucureşti într-o nouă formulă de prezentare, în Revista 
fHHl<'••itlr, an XXXVII, nr. I - 3, 2000, p. 181. 
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a spaţiilor comerciale sau de rugăciune etc. Desigur, cea mai spectaculoasă 

reconstituire este cea a unei străzi, pe care vizitatorul să aibă prilejul să se plimbe, 
efectiv, printre mijloace de transport, fiind lăsat să arunce o privire „indiscretă" prin 
ferestre 10. 

O asemenea abordare pretinde mult curaj muzeografic şi inventivitate. Pc 
de o parte, este vorba despre renunţarea la unele piese, care nu au cum să-şi 

găsească locul în asemenea reconstituiri, pentru că nu mai este posibilă expunerea 
unor colecţii sau a unor obiecte fragmentare. Pe de altă parte, trebuie create 
butaforii, pe spaţii relativ întinse, pentru că nu se pune problema unei reconstituiri 
singulare, ci a amenajării unui şir de cel puţin 6 - 7 camere, astfel încât să se asigure 
un discurs expoziţional coerent. Nu în ultimul rând, trebuie rezolvate problemele 
ridicate de necesitatea conservării preventive a bunurilor originale, lucru nu tocmai 
simplu, dacă avem în vedere şi experienţele româneşti în domeniu. Câştigurile sunt, 
însă, imense. Pentru a da un singur exemplu, adaptat la situaţia muzeografici 
româneşti, vom alege cazul expoziţiilor de istorie contemporană. Majoritatea 
muzeelor româneşti de istorie îşi opresc expunerile în jurul anului 1945, 
considerându-se că, pentru perioada ulterioară, fie nu există obiecte reprezentative, 
fie nu există o viziune istorică limpede. Or, soluţia reconstituirii unor interioare de 
locuinţe din mai multe medii sociale, a unui birou, atelier sau magazin, a unei săli 
de şedinţă sau a unui vagon de tramvai din anul 1955, de exemplu, poate fi mai 
sugestivă decât o înşiruire de vitrine şi l O metri pătrati de texte explicative. 
Introduse în mediul lor, obiectele pot vorbi de la sine. Desigur, aici ies în eviden\1l 
carenţele de colecţionare din ultimele decenii, când obiectele din viaţa cotidiană ~i. 
mai ales, din cea urbană, nu au fost achiziţionate, decât în cazuri rarisime. Este 
ilustrativ impasul în care se află creatorii viitorului discurs muzeografic al 
expoziţiei de istorie contemporană din Muzeul Naţional de Istorie a României, umk 
reconstituirile nu reprezintă decât o parte destul de redusă, în ansamblul 
preconizat 11 . Dar asemenea eforturi sunt făcute, acum, peste tot, pe cuprinsu I 
Europei. Perioada de utilizare a unui obiect se scurtează, cu fiecare genera\il' 
tehnologică. Un aparat de radio cumpărat în 1940, de exemplu, a putut fi utilizai 
chiar şi 30 de ani, înainte ca o familie oarecare să încerce achiziţionarea unuia nou. 
Acest din urmă aparat, însă, nu mai supravieţuieşte (într-o ţară ca România) decât, 
maximum, 20 de ani, iar un altul, cumpărat în 1990, este, deja, înlocuit în 2000, ia1 
cel nou va fi utilizat, probabil, cel mult 5 ani. 

S-a spus, adeseori, că muzeele de istorie sunt un fel de cărţi deschise, 
ideale pentru învăţarea istoriei de către tinerele generaţii. Numai că, în momentul dl' 
faţă, cartea este înlocuită, în tot mai mare măsura, ca sursă de informare, lk 
documentaţia obţinută on line, cu ajutorul unui calculator echipat cu placa video ~1 
de sunet, şi de CD-ROM-uri. Nu este de mirare că, pentru vizitatorii obişnuiţi s11 

IO De exemplu, Muzeul Tehnic din Brno, cuprinzând una dintre cele mai recente alcătuiri expoziţionale· 
din centrul Europei, reconstituie o asemenea „stradă a meşteşugarilor", din sec. al XIX-iea. 
11 

Mihaela Cristina Verzea, Noi modalită(i de prezentare a istoriei contemporane în Muzeul Na(iona/ r/, 
Istorie a României, în Revista muzeelor nr. 1-2/2004, pp. 103 - 106. 
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1111vigheze pe Internet, expunerea lineară dintr-un muzeu de tip clasic este îngrozitor 
de plictisitoare. Tocmai de aceea, muzeele europene încearcă să suplinească această 
lipsă prin imagini filmate, introduse pe monitoare, şi prin înregistrări sonore care 
pot fi activate fie prin celulă fotoelectrică - în momentul în care vizitatorul ajunge în 
1111a exponatelor -, fie prin apăsarea pe un buton, asta, în cazul în care vizitatorii nu 
~l' plimbă prin expoziţie cu căştile pe urechi. 

Muzeele municipale de artă, atunci când sunt separate de cele de istorie a 
vieţii urbane, au, totuşi, o seamă de specificităţi. De regulă, ele favorizează inovaţia, 
neaţia, încă, neconsacrată, concurând, într-o oarecare măsură, galeriile de artă. În 
1·111nparaţie cu muzeele naţionale de artă, aşadar, nu este vorba numai despre o 
11ifcrenţă de dimensiuni, ci şi de una de conţinut, colecţiile municipale 
m·umbiţionând panoramarea unor întregi epoci artistice, dar favorizând, în schimb, 
111ti~tii care şi-au legat numele de oraşul în cauză. 

Asemenea modificări în structura expoziţiilor permanente - expoziţii care 
111ri nu vor mai putea fi înlocuite cu prea multă uşurinţă, de acum încolo, dar cărora 
li se vor putea adăuga obişnuitele expoziţii temporare -, atrag cheltuieli foarte mari. 
I l11eori, ele pot fi acoperite din fondurile locale, dacă acestea sunt foarte bogate -
11~11 cum este cazul Barcelonei, de exemplu - cu un mic sprijin din partea 
111~anismelor regionale. Alteori, însă, este nevoie de implicarea administraţiei 

1 1·11trale, care, prin proiecte speciale, finanţează reorganizările muzeografice. 
I 'emplul cel mai sugestiv este, poate, cel al Insulei Muzeelor, din Berlin, unde 
11111zeele locale au fost luate, practic, în grija guvernului central - care a creat o 
l1111daţie ce le administrează, în pofida unor aparenţe de autonomie pe care acestea 
li- pilstrează, încă. Pe de altă parte, tot mai multe municipalităţi - mai ales, dintre 
1 1·k ceva mai sărace - apelează la fondurile alocate prin programele de finanţare 
11~1~urate de Comisia Europeană, atât pentru proiectele strict culturale, cât şi pentru 
11°ll' rezervate remodelărilor urbane, exemplul programului multianual aplicat la 
ll1rmingham fiind edificator, în acest sens, şi cu rezultate spectaculoase. 

Pentru crearea şi menţinerea unui muzeu urban, inserţia sa în reţeaua de 
111 v,nnisme locale, de la administraţie la reprezentanţele marilor firme şi de la mici 
1111reprinderi la organizaţii neguvernamentale, este esenţială. Efortul de colecţionare 
111'11uic orientat spre toate aceste entităţi, mizând pe dorinţa lor de a-şi găsi, rapid, 
1111 1111: în expoziţiile ce developează memoria locului. Totodată, muzeul este obligat 
oi1 pornească de la premisa că este doar una dintre instituţiile care pun în valoare 
p111rimoniul local, motiv pentru care este ideal să stabilească relaţii de parteneriat în 
11•1krca obţinerii de subsidii şi sponsorizări (în bani şi în natură, deopotrivă), cu 
1 l'klalte instituţii culturale şi educaţionale. 

Din păcate, muzeele orăşeneşti din România sunt, încă, foarte departe de 
111 1·ste evoluţii, fiind lipsite de necesara forţă economică pentru a dezvolta programe 
11111hi1ioase. Majoritatea instituţiilor muzeale, care nu au importanţă naţională, 

1111·1·11rcă să realizeze expoziţii de importanţă regională sau, măcar, judeţeană. 

I 11·si~ur, patrimoniul pe care îl deţin le îndreptăţeşte să fie interesate să cucerească 
•11111 să păstreze aceste profiluri. Totuşi, identitatea unei unităţi administrativ -
h·111oriale stabilite acum 3 7 de ani, sau chiar mai recent, poate da mai puţină 
I"'' ~onalitate decât aceea a unei aşezări urbane, având această caracteristică de cel 
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puţin 100 - 150 de ani. Din această cauză, poate, ar fi preferabilă fragmentarea 
expoziţiilor permanente ale muzeelor judeţene, prin individualizarea mai multor 
expoziţii, între care una să fie exclusiv destinată vieţii urbane din municipiul care 
este reşedinţa de judeţ. Scara unei asemenea expoziţii n-ar fi, poate, impresionantă, 
în sine, dar efectul ar fi, garantat, mai mare decât cel produs de actualele expoziţii, 
strict cronologice şi generaliste. 

Faptul că, foarte probabil, muzeele vor putea rămâne în clădirile clasate în 
Patrimoniul cultural, pe care, în foarte multe dintre cazuri, le deţin astăzi, ar trebui 
să le determine să îşi regândească expoziţiile, pornind chiar de la punerea în valoan: 
a propriilor localuri, care, adeseori, ascund o istorie deosebit de interesantă şi. 

potenţial, atrăgătoare. Desigur, realizarea unor atari proiecte va pretinde fonduri pc 
care, actualmente, muzeele locale nu le au. Proiectele de idei, însă, deocamdată, în 
România, nu costă bani şi ele ar trebui pornite în cel mai scurt timp posibil. 

The Revaluation ofthe Urban Cultural Patrimony 
SUMMARY 

The article deals with an important problem for the present generations and 
for the generations to come, that of the preservation of the important cultural 
heritage existing in the urban areas. 
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